Imvo Zabantsundu

(NATIVE OPINI

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories.

KING WILLIAM’S TOWN, NGOLWESI-TATU, MAY 11,1887.

Ndalamba, Ndapel’ Isoya
FOLOKOCO!

BANTSUNDU! BANTSUNDU!
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Impabhla zitu ezintsha zifikile

I Tyali zika Ma—nezika Totosi, nezika Dade, ziyalala,
azivuki.

Ityali zaba Ntwenyana (Uyaqonda kodwa ?)

Ityali ezi lufipa—=zilala * too.”

Ezokutshata ingubo, nokuba ufuna iyadi, nokuba
ufuna zisikelwe kuwe.

I Printi—Ikeleko—Ilinzi — Amalapu ehempe—Izitofu
(ziyi micako)—Iqiya ze keshemiya—Yonke, impahla itshipu
ngoku ngumo mangaliso.

Ezamanene ingubo esezi tungiwe.
Ibatyi ne Bhulukwe ze kodi ““ ebanzi.”
Amanene ayazisikelwa azitungelwe ezawo ingubo
ngumtungi.

Siyazi dudela zonke ivenkile zalapa ngempabhla zitu.

Inkumba yakwa PASCOE,
Ezantsi kwe Tyalike yama Skotshi.
Paulani, niqonde kakuhle, ningayiposi—

Amagama ka PASCOE
AMADODA ati ngu SIGINGQI.
ABAFAZI bati ngu SILINDI.
UMTEKETISO ngu FOLOCOKO.

JOHN J. IRVINE & CO.,
ISITORA ESITSHA,

Sengubo nobu Qelegele
beza Mankazana,

E-QONCE.

Ezamadoda Thempe, 1/- 1/3, 1/6
Ibhulukwe ze Kodi, 5/-

Eze Twid1 ibhulukwe, 4-/-

Ibaty1 ze Twidi (iqukunjelwe yonke) 6/6
Eze Twid1 1 Suti, 16/9

Ikeleko, 2.5d.

I Printi (intlobo ezintsha) 3d.

I Linzi, 3.5d.

Ityali ezimnyama, 2/-

Alikazanga libeko elinjengeli icam.

KUWO WONKE UMZI ONTSUNDU!

Xa Sukuba nityelwa E QONCE, pambi1 kokuba nizitengele Impahla.

Yt Gxada kwisitora se NGUBO, njalo, mjalo, so
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Nizanelise kwimpahla yabo enyulwe ngenyameko, apo ontsundu

alungiselelwe ngocoselelo.

Yonke Impahla ibhalwa amaxabiso okugqibela ebupantsini.

YIZANI KUZIBONELA NGOKWENI.

GEO. B. CHRISTIAN & CO.

KEEP WELL-ASSORTED STOCKS OF

Hardware and Ironmongery,
BUILDING MATERIAL,

Groceries & O1lmen’s Stores,
BRUSHWARE,

PAINTS, OILS, AND VARNISHES,

Pots—Kafir Hoes —Red Ochre—Cutlery, &c.—
for Native Trade.

ROUGH GOODS OF ALL KINDS.

GEO. B. CHRISTIAN & CO.

J. E. L. HULLING,

ONYAGA NGEMITI YASEKOLONI
NEW STREET, E-RINI.

U MISELWE ngoku kodwa uku Nyanga ngemifuno yeli lizwe zonke izifo ezi yelele kwi
Hashi Elingwevu kumadoda naku mankazana nokuba umntu usulelwe nokuba site
kanti sise gazini; nokuba umntu sele likakasholo uyapila. Ngokukodwa i Gazi nofele—
xa umntu ebehliwe lihashe elingwevu nokuba sesinye isifo.

Oka Kulling Umpilisi wenene wezifo zonke eziba se Lufeleni, ibotile elula 5/-, enkulu 10/

Oka Kulling umncedi onyaniso wesisu se gazi, ibotile elula 3/., enkulu 6/.

Oka Kulling umncedi onyaniso wezi fana zama nkazana, akuko yeza ligqita eli linge
otile ezihamba kwi 4/-, 7/6, 11/- ne 22/.

Aka Kulling Amafuta Omtl, umncedi omkulu onokutenjwa kwi ntlobo zonke zesi londa
nama dyungundyungu—Iinge mbizana 2/., 5/-, 11/-, ne 22/. inye.

Aka Kulling amagaqana oku hlambulula igqazi, eku ngeko nto ingapezu kwawo, ange
bokisana, 2/-, 5/-, 11/-, ne 22/-

La Mayeza emifuno ezifo zonke enziwa ngemiti nange ngcambu ezimbiwa apa e
Koloni ezi hleli zigciniwe.

Ukuba wena nokuba ngumhlobo wako ofayo pambi kokuba ubhalele mblaumbi uye
kwenye indawo BHALELA ku J. E. L. KULLING woku tumela elona yeza likulungeleyo
ngemali encinane.

KWIZI HLOBO ZAM EZINTSUNDU.

[No. 131.
Amayeza ka Cook Abantsundu.

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba
ukange-
lise lamayeza abalulekileyo.

Elika
Iyeza Lesisu Nokuxaxazo.
COOK 1/6 ibotile.
Elika
Iyeza Lokukohlela
COOK (Lingamafuta).
1/6 ibotile.
Aka
COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe
9d. ibotile.
Elika
Iyeza Lepalo.
})6 ibotile.
Ezika
Ipils.
1/ ngebokisana.
Eka
Incindi Yezinyo.
COOK 6d. ngebotile.,
) Oka
Umciza Westepu Sabant-
wana.
6d ngebotile.
Oka

COOK

Umgutyana Wamehlo.
COOK d n}éemqunyana
Nigondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,

E QONCE.

Kuba ngawenkohliso angenalo igama lake.

U BOYA

Zisheleni ezimbini ngeponti.

W.0. CARTER & CO.

Basanduluku fikelwa zezimpahla zixelwa
ngase zantsi apa :—

[-BLANKETE

Zabantu base sikolweni.

[-BLANKETE

Zama xegokazi.

[-BLANKETE

Zama xego kuba kaloku ezintlobo zombi,
ni zabantu kufuneka zigcinwe fudumeleyo

ngobu busika.

[-BLANKETE

Zama dodana.

[-BLANKETE

Zomtinjana;

[I-BLANKETE

Zaba sebe zakutshata.

[-BLANKETE

Zaba sanduku tshata, Ukuqaula inteto
singati i Blankete ziyalala ezifanele naba- nina,
ezifanele bonke, zitengiawa tshipu kakulu.

Kwenzelwa elixesha loboya kwa

W. 0. CARTER & CO.
E-QONCE.

Isaziso ku Mamfengu.

Lo ugama lisekele esi sa-

ziso, uvakalisa ukuba
ngelixa loku ceba lizayo, ulu-
ngiselele ukuba anike elona
nani longamele amanye ngo
Boya.

Impahla kanjako iyakute-
ngwa ngemalana encinane xa
sukuba umntu eze eyipeti ima-
11 kuzo zonke ivenkile zake
kwela Mamfengu.

Kwakona utengisa: Ingxowa
ezi 2,000 Zombona nge 4/,
kuse kwi 5/ imali ngengxowa.

THOS. MORIARTY.

5 August, 1886.

M. KEEVY & CO.,

KWA NGOMTI,
E-Bhulorweni nase Durban Street.
Ngoku bazilungiselele ukurola awona ma-
xabiso makulu

Ngoboya, Nczikumba, Zenkomo
Nezebhokwe, Nezegusha.

Kanjako barola awona maxabiso apezulu
ngokutya nezinye izinto ezitengisayo. Kula.
dolopu yeyona ndlu ine Ngcawa Nengubo
zokunxiba ezitshipu nayo yonke into.



Ukutungwa Imilomo.

GOLWESI Hlanu Iwe veki engapaya

kwezayo May 20 ngexa lesi tatu emva
kwe dinala kuya kubako intlanganiso apa e
Qonce ye Komiti yaba nyuli bendawo nge-
ndawo zesi siqingata ukuza ku hlela imi-
tandazo eya e Palamente yokuchasa lo Mteto
uzakungeniswa ngu Rulumente wokutunga
imilomo yaba ntsundu kwinto zempato yabo,

noku xoxa ngencwadi evela ku Mr. SOLOMON.

Amagama e Komiti makatunyelwe pambi

kolosuku ku
J. TENGO-JABAVU,
Um’memi we Komiti.
“Imvo ” King Wm's Town,
11 May 1887.

[veki.

NGEVEKI ezayo (18 May) sobuye singenise
amagama ababulali be Mvo abangavumiyo
ukubhatala esingabanga nakuwangenisa ngo-
mhla we 27 April ogqitileyo.

UMLUNGU ongu Cambell ubhadiwe e Du-
toitspan.

U PRINCE BISMARCK ipakati elikulti le-
nkosi yama Jelimeni uwuggibe ngo31 March
umnyaka wamashumi asixenxe anambini.

UMFO wase Natal obegulelwa ngumntwana
wake ude wabiza amagqira amabini ukuza
kumkupa izidlanga wafa noko umntwana.
Wasuka um-Tshaka waqubula umkonto wa-
wagwaza omabini amagqira, wazisa ngokwake
emantyini wabanjwa.

UMDANISO mkulu wikaba nekabakazi eli
nteundu lapesheya kwe Nciba.

NGOKUHLWA  kolwesi-Hlanu olungapaya
kolweveki ezayo May 20 kuyakubako itimiti
esikolweni sakwa Brownlee.

UMANZABOMVU uvukile ¢ Dikeni.

UMBBEXESHI wakwa Skepile Emnyameni
utyiwe liramba elunyaweni esezinkabini, wa-
selebaleka kwaoko esiya enqweleni. Ufike kona
engasaboni kakuhle, kwangatiwa ggele- gqele
ngebotilana zamayeza akwasiza luto, wafa
kwangalombhla.

NGOBUSUKU be Cawa le igqitileyo e Hos-
petileni yalapa kubhubhe umfazi obeneqenqa.
Ubengaseyonto  selimdle  wabola  wonke
umzimba.

NGOLWESI-BINT Iweveki egqitileyo uloliwe
wase Natal uhlelwe yingozi yokuti ebaleka isuke
enye inqwelo epakati ipume endleleni yatsala
nezinye zawa zonke. Leyo iqale yapuma
yatyumka kwafa abantu ababini
kwangxwelereka batatu ama Arab odwa abe-
kuyo.

EMvA kwedinala ngolwesi-Hlanu lweveki
engapaya kwezayo kuyakubo intlanganiso ye
Komiti yaba Nyuli apa e Qonce. Ezinye indawo
azikawatumeli amagama e Komiti zazo,
makatunyelwe ke pambi kolosuku kum- memi u
Mr. J. Tengo-Jabavu.

NABAPINA abatabati abasibhozo be Mvo
bavunyelwe ukunyula omnye wabo abe 1i Gosa
lokubatumelela imali zabo. Bakulinyula
basixelele silivakalise apa epepeni.

KUMDLALO omkulu webhola obuse Dayi-
mani, ne Natal, ne Bhayi, ne Bechuanaland,
zonke ezondawo zoyiswe li Dayimani.

KWIVENKILE ka Aluveni (Irvine & Co.) kuko
iqiya zokufinya ze Jubhili ezinomfane- kiso we
Nkosazana.

INTETO ka Ludziya ngokwendiswa kwama-
ntombazana ayenze kwingqungqutela yabe Sutu
maze iqwalaselwe komnye umhlati, ngati ihlabe
elisweni lobubuhilihili buzalise idolopu zonke.

UMFO owayezimele ngase Bhofolo ebulele
umntu pambi ko Ngcayecibi ubanjiwe pe- sheya
kwe Nciba wabuyiselwa kwase Bhofolo.

U DR. EGAN igqira lesi qingata salapa
uyawela ngaleveki utyelela e Ngilane uza-
kubanjelwa ngu Dr. Eyre ovela pesheya.

LISELIKULU idabi emapepeni lokuba mayi-
nqunyanyiswe imali erolelwa abafunda ama-
shishini ezi Semnareni zaba ntsundu.

IMALI erolelwa uboya beseyibokwe ayihli.

ITYALA lo Messrs Ellis no Sheehan abate-
teli mafandesi balapa litetwa zi Jaji e Rini ngale
veki, u Sheehan yingaba ukuya e ofisini kugula.

UMBANJWA Ekapa ongu J.D. O’Brien uqubu-
le umgcini wabo u W. Stephens wekalakata
esifubeni ngemela egotywayo. Uvakele esiti
esakubanjwa “ kakade uyakuta wena ” ukatswe i
18 lemivumbo.

~ AMADODA amatatu ayengxamele ukubhada
ikumkani yase Rashiya axhonyiwe.

KUBONAKALA ukuba liyakuba lihle i Rini
ngo December xa umboniso uyakon(tfwanyelwa yi
Ruluneli ngenqu, kubeko nalamadoda

INDLU ka Mr. McWilliams umteteli we
malike yalapa ingenelwe lisela ngobusuku
bom.Gqibelo ogqitileyo lemnka nehempe
ezimbini nobunye ubuvilikitshane obuncinane.
Kuko indoda ebanjiweyo ngokuranelwa.

U MR. J. J. VAN RENSBURG, M.L.A., ilungu
elimele i Kaladokwe e Palamente ubhubhe
ngebhaqo ngolwesi.Tatu oluggqitileyo. Nakuba
eli  Bhulu belingumhlobo  wabantsundu
ezingxoxweni ze Palamente, silahlekiwe ke
kuba ambalwa anjalo.

LITI elase Kaladokwe ite inqwelo ka
Scheepers i Bhulu ilayishe amabali anga 23
iwela ezibukweni e Doornhoek yaxinga pakati
wafika  umsinga  wayikukula ~ yemka.
kufunyenwe asixenxe amabhali nevili zodwa
zenqwelo.

IGWANGQANA elingu George Bardsley
lili- ndiselwe i Jaji e Bhayi ngokungena
endlwini yaba Presite base Roman Catholic
emini limke nempahlana enjenge ntsimbi
zamaxesha njalo-njalo.

I NATAL likatazekile kakulu kukoyiswa
kwabadlali bhola bakona e Kimberley.

IzikoLOo zase Ngqushwa ziya kudibana
zonke kulodolopu zenze imigcobo ye Jubhili
ngo June.

U JoHN BRADY wase Monti udliwe
ishumi lesheleni okanye intsuku ezisixenxe
entolo- ngweni esebenza nzima kuba enenja
engena- ﬁ)e a (Licence) layo lokuba
uyayibhatalela

LIXESHA lokuba babe abantu sebenento
abanazo zokulungiselela imigcobo ye Jubhili
eyakubako ngo June.

IZITUNYWA zama Zulu beziye kwi
Ruluneli yase Natal ukuba lomcimbi
womhlaba wawo onikwe ama Bhulu
mawubuye uvulwe utetwe. Ite i Ruluneli
imangalisiwe ukuva lonto kuba babexelelwe
ukuba igqityiwe lonto.

LENTO ubuhlwempu imbi ukude ingxowa
yombona itengiswe nge hafugolweni kutiwe
mninzi akafunwa, ekubeni ikofu neswekile
zininzi kangaka nje zisedulu kwanjengapa-
mbili. Ukuba abalimi bebengemahlwempu
ngebekubamba ukutya ike ibe lishumi lona
lodwa ingxowa.

INTLANGANISO yomz’ ontsundu wase
Bhayi igqibe kwelokuba i Jubhili ikunjuzwe
ngabo ngedinala enkulu. Ikomiti yedinala
ngo Rev. S. Ntsiko, Messrs. Gawler, Rwexu,
J. S. Adams, J. Basi, I. W. Wauchope,
George A. Ross, R. Gaika.

U ARCHDEACON COLLEY wase Maritzburg
ubememe intlanganiso ye Gqugula (Council)
le Ramente ukuba aze kulesa isiyalo
somnyaka. Alile ukuya amalungu, wangena
yedwa etyalikeni walesa eso siyalo wayivala
intlanganiso ngomtandazo. Ati amalungu
akasemfundisi wawo kuba walwa ngefisa
etyalikeni.

IPEPA lase Vryburg litshonile ngokuswela
inxhaso.

UMTANDAZO wesisiqingata sase Qonce
wo- kutandazela ukungakutshwa evotini yi
Pa- lamente woshicilelwa wakulunga.

SIYA vuya ukubona amadoda esotukela
ekubhataleni kula amagama sasiwashicilele;
noko yinto embi ukude bahlazwe emapepeni
ukuba banezikweliti kuba inxenye seyinosa-
po oselukulile oselukangekangelwa. “ Niya-
bahlata abantwa benu madoda.”

U DR. PEMBERTON obefudula ese Rini na-
se Bhayi usand' ukubhubha e New Zealand.

INcwADI ka Nkosi N. C. Umbhalla ingese-
nzo sempi yase Mkangiso sokubhala owaso
umtandazo ngetuba lemihlaba, ifike mva
ukuba ingene kwelanamhla.

IMVO ZABANTSUNDU

NGOLWESI-TATU MAY 11, 1887.

Ikomiti yabanyuli
INTLANGANISO  Abantsundu.
yakwa LOSE yayigqibe kwelokuba
imizi ngemizi mayinyule amanene
ayaku- ba yi Komiti yabanyuli
abantsundu  balomahlulo  wase
Qonce uyakuce- bisana egameni
lomzi, namalungu amele i Qonce e
Palamente—ukuba ngamehlo omzi
kwinto ezihlayo. Kwanyulwa u Mr.

TENGO-JABAVU ukuba abe
ngumlungiseleli kwanom’memi
wayo xa sazeke kuko indawo

ekufuneka ikangelwe.

Onke amadoda anengqondo awa-
kanyeli ukuba yada yenza into
yenggondo ngalento intlanganiso
yase Mgqgakwebe, esitembayo ukuba
ayakwenjenjalo amawetu akwezinye
izitili. Indawana efuna ukungati
isikwasilima yile yokuba amagama
amalungu e Komiti endawo
ngendawo engafinyeleli. Kusa fike
awase Mgwali anyulwe kwi-
ntlanganiso ebiko kulomzi wakwa
Ngqgika ngolwesi-Tatu oluggqitileyo
egqibe endaweni yoku nyula o
Messrs MATUTU GXABANA (Em-
gwali) no H. MAQUBELA (Bolo)
ukuba ngamanene ayakuya kwi Ko-
miti  eyakucebisana no  Mr.
SOLOMON no Mr. WARREN.
Intlanganiso ye Komiti imiselwe
olwesi-Hlanu 20 May 1887,
ukusingata  into emayenziwe
mayelana nomteto oyakwandlalwa
pambi kwe Palamente le izayo
ongokutungwa kwabantsundu
imilomo, kwanencwadi evela ku Mr.
SOLOMON neminye imicimbi. Ama-
gama Ekomiti mawatunyelwe ku
mlungiseleli-micimbi kwangazo
ezintsuku. Intlanganiso yoba se Qo-
nce apa kuba ikwayi Timiti ye-
ndleko ze Jubhili ngobusuku be 20

Amangaku.

INTETO ka Mr. R. Solomon yokunyulwa
kwake ukumela i Qonce e Palamente  idale
isaqunge ku Rulumente yambeta walusali. U Mr.
Schermbrucker no Mr. De Wet amalungu ka
Rulumente bavake-

IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION)

le sebekala ngalenteto ati u Mr. Solomon “ tina
Mangesi kweli lizwe sigamele ikakulu ngevoti
yabantsundu,  ngokoke ndiyatemba  ukuba
1sigingata ziyakuvuka ngamandla amakulu zixelele
abameli bazo bawuchase lomteto kude kuye
ehala.” I Cape Argus iti selenga u Mr. Solomon
n%engayenzanga lenteto. 1 Star yona iti
obubutyututyutu buka Mr. Solomon buya
kukwezelela intiyo yama Bhulu ngakwa-
bantsundu. Ngeyiba 1yavakala lonto ukuba
Imbumba yama Bhulu ibingaziwa ukumchasa
kwayo umnt’ omnyama, nokuba lomteto li inéa
njekodwa lokwaleka intaba zokumtintela ukuba
angangeni evotini wuze afunyanwe busulu
Amangesi enziwe amakoboka. Kubonakala ngoku-
pitizela kuka Rulumente ukuba ubhagqwe esenza
ubumenemene wabhengezwa. Akuko nento
ayitetayo ngokuti nanku u Solomon etelekisa
intlan%a. Into afanelwe kuyisebenza u Rulumente
yinqubelo pambili, nokwanelisa bonke ngangoko
anako, kubike ukumbona engalingi ndle- Ia injalo
yokulaula.

ENCWADINI ayitumele kwipepa lama Bhulu
eliyi De Zuid Afrikaan u Mr. De Wet opete
Imicimbi Yabantsundu uti:— * Ngapandle
kwamangqgandendana ambalwo antsundu ekutiwa
kambe afundile, angalinganiyo ngesimilo
namapakati asebuhedenini, lento ukuba nabameli
(e Palamente) ayifunwa ngama Xhosa.” Yilonto
kanti kwenziwa lomteto nje, namhla yapum’
egusheni. Nokoke lenteto ayisotusi kakulu kuba
ipuma e Bhulwini, into ke engazinto kakulu
ngomntu omnyama. Kona ibiyinene lonto ukutshe-
Iwani umntu omnyama endaweni asolo- ko ekuyo
yonke leminyaka.

[ntlanganiso ye Jubhii,

Ngobusuku bolwesi-Hlanu (6 May) olu-
gqitileyo kubeko intlanganiso ye Jubhili e
Mgqwakwebe ka Mdingi.

Kucelwe u Rev. W. B. Rubusana ukuba
ayongamele, wayivula ngomtandazo. Ute
lentlanganiso yeyokuggqibela, izakuqukumbe- la
lemitandazo iya emabotwe ase Mlungwini
kufuneka ukuba iye sivumelene ncam sonke
ngayo, ingabi ngu luturutu wezicalo.

Emva kokuba Unobhala elese ingxelo ye
Komiti yamkelwa kuqgalwe nge

PASL

U MR. SIGONYELA (kwa Matole) ute ma-
kuhlonyelwe amazwi okuba ipasi iyimbambe-
zelo ekubambeni, n, okuhamga umntu efaka
imida. Kwavunywa oko.

MR. W. MEKENI : akuseko ngxoxo
nga- lomtandazo, inteto yawo yonke eyenziwa
yintlanganiso eggitileyo yambkelekile. Kwa-
vunyelwana.

UMHLABA.

UMGCINI-SIHLALO ubuye wasilesa isicelo
somhlaba, wasichaza, waqukumbela ngoku-
cela intlanganiso ukuba yenze imvume yayo xa
ivanayo ngalomtandazo, iti ukuba ayivani
ngawo izalate indawo eziyingozi zilungiswe.

MR. W. C. MTOBA : inteto yalomtandazo
ichasene kwayodwa, iyapikisana. Ayivakali
lento yokucela itaitile ezimbini eyahlulahlula
izigingata ze lali neyomntu ngamnye ;
sizigweba kwangokwetu kulomtandazo, ma-
wulungiswe kucelwe into enye—itaitile ze lali.

MR. W. K. NTSIKANA : uvumelene no Mr.
Mtoba, kwelokuti esi sicelo sibi. Into ahlukene
ngayo no Mr. Mtoba kucela itaitile yo- buzwe,
°mnto engasoze siyifumane. Masicele ezabantu
ngabanye into eyakuba luncedo Iwabantu bonke
ngabanye engufa-kafa we- ntsapo naxa selefile
uyise walo. Mayisuswe lendawo ye taitile
zobuzwe iyakona umtandazo wetu kuba ayiko
emtetwni soba sifumana sizintlala nokuba
sisenzile esicelo.

MR. J- TUNYISWA : umangaliswe kuva ku-
tetwa ngokuguqulwa kwalomtandazo yile
ntlanganiso ekubeni iyintlanganiso yokwa-
mkela amagama kupela ahamba nalemita-
ndazo iya e Palamente; ayinagunya lakugu-
qula. Ingxoxo yaggitywa kwintlanganiso
eyayise Qonce, kwamiswa into enye—uku- cela
itaitile zenkosi, akwatetwa ngokucela ezomntu
ngamnye. Yikomiti yapi le yafaka lendawo
yayingeko nje ?

UMGCINI-SIHLALO: u Mr. Tunywwa aka-
sokufumana namnye umntu endlwin’ apa oya
kumnggqinela kulonteto.

MR TUNYISWA : entlanganisweni ya Pantsi
kwa Mahlati kwa Lose yati yakungenwa
lengxoxo kwabanjwana kwada kwaxatyanwa
ngayo kuba kwakuko ababefuna ukuguqula into
eyayisel'igqgitywe kade.

UMGCINI-SIHLALO : intlanganiso se Perie
yayingeyiyo ye Jubhili, yayiye okunyulwa kuka
Mr Solomon, yayiposisile kade ukungena into
ze Jubhili ezinentlanganiso yazo.

MR MTOBA : izibonda ziluchase zonke uca-
ndo, nokuba silucelile luya kwaliwa ngaba-
ninimhlaba. Seke yenzeka lonto yacandelwa
Imidushane, yasuka inkosi yati ngubanina ote
maucandwe umhlaba wakowayo. Kwakutshwa
ama Ngesi amatatu ¢ Kapa ukuza kupendla
lonto- Babizwa abantu bati abafuni kucandelwa.
Wadleka u Rulumente lolocando. .

MR. NTSIKANA : izibonda zifanele ukuyi-
chasa itaitile yomntu ngamnye kuba iyaku- toba
amandla azo. Itaitile yobuzwe ayiluncedo
ebantwini, isisulu sokungenwa ngamasela
omhlaba. Linyatelo lokubheka emva. Emxhelo
kuko abantu abafudukela pesheya kwe Nciba
becandile, imali yalomihlaba bafundisa ngayo
abantwana babo ngoku.

MR S JAMES KALI: yena utyekele kwi taitile
yomntu ngamnye ngenxa yalendawo yokuba le
yobuzwe ingenalungelo ebantwini. Inkosi ezi
azifani kuko ezisebenzisa amagunya aggqitileyo
okumgxota umntu zakungavani  naye. Nezi
taitile zabantu ngabanye azilungile kuba bonke
abantu basuke babe zinkosi, kungabiko
kubekeka kobuzwe. Ingati ukwenziwa kwe
taitile ~yobuzwe ibe nemiteto elukuni
yokutintela amagunya enkosi. .,

MR. TUNYISWA: Le taitile yomntu nga- mnye
ndiyichase ndayicliasa ngompefumlo wam
wonke! Kukucitwa kwesizwe. Yinto enkatazo
ingapeliyo abantu abacandileyo, oti nalomhlaba
wakuba namatyala utatwe ngu Rulumente
ekubeni engawutati owelali udla impahla
yodwa. Izibonda zifanelwe ukuba namandla
kuba zinkosi, mazilulanyelwe. Olucando
nilufunayo bubu Lawo.

MR. MAGABELA (Encemera), Ngoku niti
ningama Ngesi, ezi taitile zabantu ngabanye
zihamba nokukanya okufike nama Ngesi,

namhla nicela ukuzahlula kuwo pofu nipantsi
kombuso wawo, yingozi ke lonto kuba koti
kwakwenziwa umteto ongowomntu omnyama
yedwa, naba banefama ziya kubapuluka. Eyama
Ntinde itaitile yawalahleka kuba yayibhalwe ngo
Jan Tshatshu, wasuka watengisa ngawo umhlaba
wake, akabuzwa nto bani.

MR. J. B. YEKELE : kulengxoxo ubunzima
beziposo bukangelwa kwicala le taitile yo-
buzwe lodwa, abukangelwa kwezabantu nga-
banye apo kungeko mhlolokazi. Le taitile
ibalekwa ngemali—ayiko. Akalelwa oyifu-
nayo, kodwa ke imali ipi ? Yikangeleni lendawo
yokuba ezinkosi zetu zazine taitile zazizidenge
zingekalazi ixabiso lomhlaba, nangoku inkoliso
zisezidenge ekufuneka sizitatasile ukuzingenisa
kwezi zinto kungasuke umntu abekwe pezu
kwendlu kutiwe yihla ke. Nenkabi ziti
zakuxhuzuliswa ukutsala uve ikala enye kanti
zihambanje igqibele ukwenzakala. Amangesi
atata ama 500 eminyaka etundezwa, nakuba
litetiswa eligama lobu-Lawo liyinene kuba
akanamhlaba kwatiwa ayacandelwa kanti liqinga
lokuwutabata umhlaba wawo.

MR. SIGONYELA : ucando luyinkatazo. E-
mityinweni yase Rini sekuzele abelungu
abayinkatazo  kwintlalo yakona abatenge
izikonkwane ezashiywa ngabaninizo. Unya-
nisile ote, “ akuko mhlolokazi ” emlungwini.
Igunya lenkosi lilungile akufuneki ukuba ibe
ngabantu abanegunya pezu kwenkosi. Abantu
bangabantu ngenkosi, nenkosi iyiyo ngabantu,
ayinakuba nabantu ke ingenamhlaba.

Isihlalo sitatwe ngu Mr. Umhalla kuba
umniniso efuna ukuke axoxe.

Rev. W. B. RUBUSANA : Lengxoxo ibuta-
taka mayingabhuduzwa ukutetwa kuba ine-
ngozi ezininzi pakati kwayo. Ukuba asina-
kuvumelana ngayo mayiyekwe kanye, sosenza
isicelo sayo xa umzi wonke sewuzwinye. Lento
kukufa nokupila. Mayibuyiswe umva.

MR. W. NKAYI : lento sihlangene nayo
endleleni sonke asiyazi, ngekubizwe inkosi zako
apa zonke. Akusokonceda nto ukucela itaitile
zomntu ngamnye kuba azifunwa masekucelwe
eyobuzwe

MR. J. TIMOTHY : utelele kwelika Rev.
Rubusana ngokuti ukuze sifumane impendu- lo
kulomtandazo make siwubuyisel emva uye
kuxoxwa, kuye into enye ku Rulumente.

MR. Vuso DLAKIYA : yahlulani pakati ko-
bumnyama nokukanya into efanelwe ukwe-
nziwa.

Kulandele u Mr. Kali no Mr. Cafu betele- la
kwelokuba lengxoxo ike ibuyiswe umva.

MR. J- A. NKOVU : ndifun’ ukuxakaniseka
ndakuva kutetwa ngokutiwa lento mayilahlwe,
kulahlwe elona lungelo lesizwe. Ezi mbulaleko
sizenzileyo zokuhamba kungenxa yalento.
Ndiyazibona ipasi no tywala zingapantsi
kombhlaba ngobulungelo besizwe, mayixoxwe
ngobubusuku ngokafezekileyo. Ukuba
akuviwana mazicelwe zombini intlo- bo ze
taitile. .

MR. MCLEAM KOBENI : itaitile yobuzwe
ayinalusizo, umhlaba umka iko, kanjako ayi-

ngeze yenziwe. UMR. B. SAKUBA: Lenteto
yenziwa nga- lamane ano Mr. Ntsikana
andivumelani nayo, leyokuba itayitile yobuzwe
ayinakwenziwa Umbuso wasema Ngesini
kutiwa ngowe nkululeko akukobani
ubotshelelwayo entweni’engayifuni, kanjako xa
abantu  beyifuna into bayayicelayenziwe
ibingeko itayitile ezahlula iziziba zomhlaba ziko
kubelungu. Ama Jelimani aneziziba ekutiwa
zezawo ekungengeni mntu umnyama kuzo
nokuba selenemali. Ezantsapa ngase Nxaruni
kuko esinye isiziba ekutiwa yi “ Wolsey Settle-
ment” yabelungu bodwa ekungengeni mntu
umnyama kuso. Akubonakali sizatu sokuba
kutiwe umntu omnyama akangeze enzelwa yena
isiziba esiqinisekileyo.

MR. JULIUS NGXAMNGXA:Mr. Mna
ndiyakungena kwe pakati indlela. Silapa nje
singonocanda asinakwenza into
eyakwenzakalisa tina. Lento mayike iyekwe.

MR. MANGANYA, isibonda sase Zelem lina
zilali silapa nje size ngokuvuma |inteto
yalomtandazo, sawavota amagama ety sati
makabhalwe sifuna itayitile. Lento ite wa apa
iyasotusa, yintonina efunwa zikolo zinazq kade
itayitile nezingenayo azalelwa, inye| into
engekoyo ecelwayo esiwabhalela yona amagama
etu yitayitile yo lali. Niswele ntonina| nina
bonocanda lento kusuke kwabanjwana ?

MR. MARTINS POSWA: Into le inkulu mayi-
ngabhuduzelelwa. Abantu abanomhlaba zjnkosi
namaqaba abanakunyanzelwa benga- | funi
ukucanda. Lento make iyekwe kuhanjwe
kutetwa nenkosi zicetyiswa ukuba zicande

Kulandele u Mr. Umbhalla namanye| ama-
nene, yaqukunjelwa ngokuti mayiyekwe le-
ngxoxo ukutunyelwa e Palamente ude|umzi
ubezwinye wonke. Babe 30 abate mayiyekwe.

UTYWALA.

Kulo mtandazo intlanganiso ike yahlulg- lana
besiti abanye makasuswe lamazwi at}—
Nakuba ingeniso ka Rulumente ingancipayo, le
(ye Licence) yamapepa abanini zinkanti,
ingabuyiseleka ngoku pindapindeneyo
ngokuncipa kwaba banjwa ezintolongweni
zetu.”

Abanye besiti yimpendulo ka Rulumente leyo
ayenzayo kwaku celwa ukuba abukwelelise
utywala kwaba ntsundu, makaxelelwe ke
imbuyekezo yemali akala ngayo. Kude kwema
elokuba lamazwi asuswe angazalelelwa u
Rulumente ngabantu abazililelayo.

Ngezindawo buvaliweyo kuzo utywala
intlanganiso igqibe kwelokuba makanga |celwa
amabala anjalo kuba u Rulumente wgmana
ukwenza amabalana amancikane ati wenze
njengesicelo setu; malime libe linye kutiwe
sicela ukuba bubulawe kanye impela kumntu
omnyama nopi-nopi angabutengiselwa. [Noba
mazimba mabenzelwe imiqatango
yokubudambisa.

UMTANDAZO WE NKOSI.
Lomtandazo uleswe ngesi Ngesi watolikwa,
utandazela ababanjwa  nenkosi ezise-
bubanjweni e Kapa o Edmund Sandile| Gu-

ngubele, Matanzima, no Tini Magoma.
Indawana  ezitile ezikalazekayo zalatiwe
kwavunyelwana ngayo. Ngoku kufuneka

amagama azakuhamba nesi sicelo.

Intlanganiso ite kunzima ukuzuza |imali

yokuquba umsebenzi we Jubhili ngapandle

makuzame i Qonce, lenze itimiti kwa Brownlee

ngomhla we 20 May, nase Wesile nge 3|June.

Incwadi zona zihambe kwakule veki.
IVOTL

Lengxoxo yokuba umzi ukutshwe kweli
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lungelo levoti itiwe hlafa-hlafa yayekelelwa
kwindawo yokuba sekufuneka kupela inteto
yesicelo sokuba ingenziwa lonto.

Emva kokucitakala kwentlanganiso Unobhala
ufumene incwadi evela kwinxenye yaba Tunywa
belali abano Mr. Tunyiswa no Mr. S. H.
Mnyanda eti, bona sebezimisele ukwenza owabo
bodwa umtandazo wokucela itaitile. Awase
Zeleni amagama angamakulu amatatu,
kugodukwo nawo kuba intanganiso ite lomcimbi
womhlaba ??

| DEPENTE E BATENJINL

[IVELA KUMBALELL] Engcobo, May 3

1887.

Besinentlanganiso yonyaka ekay’apa abangati
mhlaumbi abahlobo betu bata- nde ukuva ngayo.

Intlanganiso  yaqala nge 24 April, nge-
ntshumayelo ezimnandi kunene ezenziwa ngo Rev.
J. P. Ritchie umfundisi webandla labamhlope lase
Independent, e Queens Town, Rev. J. Read éenior)
wase Seymour, no Rev. T. G. Jones wase Queens
Town.

Nge 25 April kwakuko intlanganiso u Rev. J.
Read esesihlalweni. Kulentlanganiso u Rev. Simon
P. Sihlali wanika ingxelo ekutazayo yomsebenzi
wase Inde{zendent kweli la pesheya kwe Nciba.
Emva kwake kwesuka u Mr. John Mbane umgcini
ndyebo yezoramente wanika ingxelo eyanelisayo.
Kulontlanganiso kwakuko inkosi u Mgudlwa
umzukulwana ka Ndaba, namapakati. Lenkosi
nakuba ingegqoboka izinonelele izinto
zasesikolweni—Lombhlaba esikuyo isikolo sase
Lucwecwe warolwa nguye pambi kwemfazwe—
Utembisile ukunce- disa nakwindlu ezakwakelwa
umfundis’. Akwaba zonke inkosi zohlanga lwetu
bezifana naye—Imali eyahlanganiswa ngalomini
yaba yi £18,0, 0,

Abatunywa bo Manyano ne" Sigidimi.”
Dﬂléeg}t.eto ilandelayo siyicapula kwi Sigi- dimi sase

Ku Mhleli we Sigidimi Sama-Xosa,

NKOSI ETANDEKAYO, ndivumele ndili- nge
ukukanyisela abalesi bako ngento omana
ukubuyabuyelela kuyo kwipepa lako ebonakala
mhlope ukuba iyakulahlekisa abantu abaninzi—
lento yokuti Inthr}fgamso yo Manyano ezaylse Rini
ngo January oggitileyo yatumela abatile bayo ku Sir

ordon Sprlgi bafike bambulela impato abepete
ngayo abantu Abantsundu.
onke umsebenzi walontlanganiso yayise Rini
wawubhalwa ndim njengo Nobhala wo Manyano
nge Mfundo, ngokoke xa kuko into eyenzakalisa
lonke uhlanga oluntsundu ekutiwa sisenzo solu
Manyano kundifanele ukuba ndiwaneke umsebenzi
walontlanganiso malunga nelituba ukuze ugwetywe
sisizwe. .

Ndandingomnye wabo Batunywa baya ku Sir
Gordon Sprigg. Into yokuqala yaba yinteto
emfutshane kakulu yokuqala ukuteta naye yokuti
—*“ Siyavuyisana nawe ngeliwonga ulinikiweyo yi
Nkosazana lokuba yi Knight, ke sinale ncwada- na
eilnteto ekuvunyelwene ngayo yi Ntlanganiso izolo
ukuba siyizise kuwe, yiyo le:—

“This” meeting desires to express its sense of
gratitude to the Government for the peaceful and
satisfactory settlement ot the lonﬁstandmg difficulty
between the Cape Colony and the Pondo nation; it
takes this opportunity to convey its' thankfulness to
the Ministry through its conspicuous head the Hon.
Sir Gordon Sprigg, and trusts that the same
forbearance shown 1n the treatment of this question
may continue to characterize the Native
Administration of the present Government.”

Lencwadi ke ibulela u Rulumente uku- ba
elugqibe kakuhle udushe obelupakati kwake nama
Mpondo, ikwa yimvakaliso yomnqweno wokunga
olunyamezelo abe nalo u Rulumente kulenkatazo
ntéamana lungaba libala lake kwimpato yaba Ntsu-
ndu.

Emva kwayo ubulele u Sir Goadon Sprigg
ngenteto ende etabate isigingata se yure, watl
akugqiba kwangeniswa iziroro zomzi ezitatu,
esokugala El) Ukumelwa kwe Transkei e
Palamente; (2) Utywala; (3) Ipasi. Zigqityiwe
ukuxoxwa kwahlukanwa.

Inteto zika Sir Gordon Sprigg azenze kumawabo
singaseko asibonanga tina Batunywa ukuba
masisukelane nazo.

Ndisicaka sako, BENJAMIN
SAKUBA, Secretary N. E. A.
King William’s Town,
April 27, 1887.
Lenteto yase sidlweni uti umbhali walencwadi,
ona ababonanga ukuba basukelane nayo,”
kubonakala ken 01%0 ukuba oko kukuti oyena
bafumene esigculelo sabo sokuba basukelane naso
ngu Mr. Mzimba.—ED. Isigidimi}!

«

| Kamastone noku tungwaKwe-
milomo.

April 27 1887.

Kwaza kwapuma nto e QGalili! Kuyasivuyisa

ukubona ukuba iHewu lizandulele zonke ezinye
indawo ngokwandlala ekuhleni izizatu oqamele
ngazo umzi ontsundu xa ubuza ukuba utungwa
umlomo nganina. Senga ngeinde kunoku ingxoxo.
Uti umbhaleli wetu :—Sasine ntlanganiso apa
ngomhla we 27 ku April yonganyelwe ngu Mr.
oda Sishu- ba. Ingxoxo leyo yayingalendawo
kutiwa masivalwe imilomo. Kwesuka ke u Mr.
Goda Sishuba wati, tina into esiyilindeleyo
ngamalungelo angapezu kwala sinawo lonto yokuti
masivale 1milomo isetusile kanye kuba singabantu
bake kwakude, umntwana uke alahlwe ngu yise
ngapandle kwesi zatu na? singavu- yakuko
on%isazisa ukuba simone nganina ubawo wetu.
Mr. Petros Velapi kungumangaliso ukuba sati
kwasebuncinaneni  betu sapantsi kokupulapula
imiteto yake sayifeza nakanjalo aze ati kuti yitini
senze yonke imisebenzi yake aze ati namhlanje
masi valwe imilomo.

U Mr. Isaiah J. G. Sishuba nguwupina umbuso
ekuke kuti abantu bebusile kuwo baze bavalwe
imilomo kuyakwaziwa nganina Komkulu ukuba
sixolisekile yile ntlalo sikuyo.

U Mr. John Sishuba xa kutiwa maku- vote abantu
abane Taitile nabane fama
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kumnye nokuba kutiwa masivale imilo-
mo kuba u Rulumeni wasipa imihlaba
eyingila.

U Mr. W. Velapi utelele kwinteto ka
Mr. 1. J. G. Sishuba.

Eletu kumzi wase Kamastone lelo-
kuba ngeke umemele u Foros entlanga-
nisweni uyive kuyo lento.—EDITOR
Imvo).

Impawana.

Ingxelo ye Pitso lase Lustu ebonakala
kwelanamhla iyeyolileyo. Ibonisa ukuba Inkosi
zakwa Mkatshane azinanto yimbi ezijonge kuio
ngaiandle kokulungiselela umzi kupela. Zite ke
ngoko uluvo Iwazo olukwalolomzi, zalwaneka ngo-
moya omhle kuleyo ntlanganiso ye Pitso. *
Usiyabulela bawo entweni engekaqondakali
ungamfumana umdle kwintlanganiso zase Lusutu,
abantu kona baxela uluvo Iwabo njengoko lunjalo—
into ke leyo engalahlekisi bani; enceda u Rulumeni,
kuba uyakuwazi umxhelo wabantu apo ukona,
nenceda abantu kanjako. Kunanina ukuba
kungabinjalo kuyo yonke imizi?

*

Kule Pitso u Rulumeni ungenise indawo edale
ingxoxo ezinkulu kwinkundla zamawetu. Siteta
ngendawo yokuba intombi zivunyelwe ukuba
zitshate namadoda ezizitandeleyo. Yiyo le
impendulo yengqondo ka Nkosi u Letsea kwelo co-
bo:—U ichasileqkan'ako lento yokuti intombazana
maziyekwe zendele kubantu ezibatande ngokwazo.
Ingati ike yenziwa lonto amantombazana angemka
mpela ku%azali bawo. Inkatazo anayo inkulu
ngokwaneleyo nangoku akufunki kude u Rulumeni
awacelele ukuba makakululwe akataze ngapezulu.
Bekuya kuti ukuze kubeko inteto kulento abe u
Rulumeni ebesiti “nokuba ubani utshatile awusoku-
ba mtshato ngapandle kokuba kuvumo uyise
wentombi.” Yona lento ayitetayo iyafana nezi kiti,
ide yagqita, asinto ingake ixoxwe kule Pitso.

Besingazi tina kuhleliwenje ukuba ulutsha
ludinisile nase Lusutu. Besimana ukuti tina olu
lonakalo lungenele umzi ontsundu mayelana nempi
entsha lwenziwa yimiteto le yakwa Rulumente
iyekele ulutsha ukuba Iwenze ngokutanda kwalo
ngapandle kokucebisa abazali bayotuka abazali
sebegqibile apo bagqibe kona abatsha. Yala Letsea,
nati siyakusekela.

Umzalwana wetu—unozala wetu, ngabula yena
—u_ “Sigidimi” uyibona imfanelo yake isekubeni
isigingata sendaba zake zenyanga sibe nge Mvo.
Asinasikalazo kodwa ngento leyo, kuba ukuba
kungabiko nto itetwayo ngawe ibonisa ukuba
akunto yakwaluto. Banlg(ateta macalana onke ngawe
bubungqgina bokuba kuko indawo. Inkunkuma
eninzi yenteto esizama ngayo Isiﬁidimi ukupemba
udushe pakati komzi — udushe lokuba umzi uchase
Imvo asisakufumane singco- lise umlomo wetu
ngayo. Kodwa ke inteto yobuciko ebhalwe ngoti uli
“ &tala lakwa Ngqika” ose Qonce apa, nesi-
gqibileyo ukumnakana ifanelwe nga- mbalwa. I
“Qitala” lilila ngomhlahlo ongapeliyo ohlatyelwe yi
Mvo ngakumfundisi wase Dikeni. Liti i “Qitala”
ubesakuti  kumanyange “osu- kuba eposisile
n§enteto kwaziwe ukuba ukwangumkaya uvelisa
uluvo lwake, etetela umzi wakowabo.” Lendawo
ayipikwa bani. Nali esimi kulo, lowo uposisileyo
makasivume  esidlangalaleni  isiposo  asenze
esidlangalaleni. I “(%itala” alizanga litungwe
umlomo apa kwi “ Mvo ” njengokuba nalo lisazi.
Mayelana nokungapeli komhlahlo lonto ibangwa
kupuma kade kwe Sigidimi, esiti into etetwe
ekugqaleni kuka January kanti siya kuyipendula ngo
April, kuti kuba kufanelekile ukuba sipendulwe,
naso sipendule, ubonakale ngati awupeli umhlahlo.
Owe “Qitala” wumhlahlo = lawolula ngokwalo
ngokusuke lingavumi ukuba liposisile. Uze ugcine
ke umzi lenteto iya- kupendulwa ngo July si
Sigidimi ze kubonakale ngokungati awupeli
umbhlahlo ; asityala letu.

Amangesi ati ukumbiza umntu oyinkazana “
she.” Kuko nencwadi esand’ ukwenziwa ngu Mr.
Haggard egama lingu “ She.” Inene elitile elililungu
le Palamente liye e (Library) ndlwini yencwadi
kuboleka loncwadi ingu “She,” wati umgcini
kubolekwe ngazo zonke seyoti kwa eyokuqala
efikiloyo igcinelwe yena. Ifikile okunene,
kwatunyelwa ipetshana endlwini yelonene libhalwe
ukuti—u * She ” ufikile siyakumgcina de kufike
wena. Lifike elipetshana 1yinko- sikazi yodwa
ekay’apa, ite yakuva ukuba kuko i (She) nkazana
egcinelwe indoda yayo ndaweni itile yafun’ ukuti
piti ngumsindo kujube amagxebeka neketile, kukale
nezinja, ayabisapekwa nedinala. Ifikile indoda ite
yakufun’ ukuteta naye ayaligqiba yangakulelwa
pezulu, yatsho yatsho, atsho, lentokazi
ngeziqalekiso nentshwabulo eglibene nenyembezi,
lati lakudamba igwebu lomsindo yagala indoda
ukumcazela ukuti ¢ Hayi, ma, lo “ She ” ligama
lencwadi ebendiyiyalezile.

Into yokuba “ Isigidimi” xa sixela ige- la
elipumelele uviwo Iwakomkulu Iwe- ntsapo singa
lukankanyi nangento le usa- po lwesikula sika Rev.
W. B. Rubusana olupumelele kakuhle—singasateti
kona ngokuncoma—Ilonto ibonisa umoya we-
kwele elinawo elopepa kwinto ezininzi ezipelelele
ekulungiselelweni komzi. Kukade silufihla uluvo
Iwetu ngelituba kodwa ngenxa yokuba kupumelele
intsapo ka Mr. Rubusana eyeyokuqala epumelele
ingeniswe eluviweni sisikolo ekutiwa
sesangapandle — asinakuzibamba. Namhla abalesi
be Sigidimi abazi nento ukuba kuko intsapo
epumeleleyo enjengeka Mr. Rubusana.

Lento yenziwa ngamawetu soka siyibone apo
yoya i(I](abele kona. Umzi ontsundu usesipeka-
mafuta kungoku kuko amadumzelo okuba sihlutwe
kanye tina bantsundu imihlaba evakele kwi-
ntlanganiso yomnyaka yama Bhulu ebise Tinara,
ukuba sihlutwe imali zokuxhasa imfundo pakati
kwetu, bekuqale kwatiwa masingafundiswa
incwadi kodwa um- sebenzi, bewavulile amasebe
omsebenzi abafundisi ngoku kutiwa makubanjwe
imali exhasa amashishini: ukuba ke ngoku ibe
licimi. Ite yona yase ityalusela into yokuba
masikutshwe kwilungelo elikulu lokuba sinyule
indoda yokusiyela %(winkundla eyi Palamente.
Besiba tina bekungati kwakubanje imizi yako- wetu
ekwimahlula ngemahlulo yeli ifa-

kane imilomo ngento emayenziwe. Si-
ncame okokuba singeva nto yenziwayo
ngumzi ose Batenjini. Zaya ngapina
into zo Kalipa nezo Tshokotsha nezo
Zwedala? Wenza ntonina umzi okuma-
hlulo wase Queen’s Town? Kutenina
lento zingafikiyo incwadi ezibonisa uku-
ba kuyapandwa? Lenza nina Ingqushwa.
Nipina nto zo Mganda nezo Mpahla?
Lowo mzi awusakwenza nto kude ku-
shukume umfundisi umfo ka Mama.
Lenza ntonina i Dike? Apina amadoda
ase Nxukwebe mayelana nokulungisela
umzi wase Bhofolo. Xa into isenziwa
mzi wakowetu makungangi ngati kuhli-
nzwa impuku. Liko ipe a%(aloku elikulu
lekileyo lokuvakalisa uluvo lwenu. Ko-
vakala ntonina.

Umdiza kwakona. Kwintlanganiso
ebise Mgqakwebe ngobusuku bolwesi-
Hlanu oludluleyo isikolo sase Mdizeni ka
Mayipasi besi tumele amadoda amane
angumlomo waso ekubeni kungatunye-
Iwanga nanye e Peuleni nakomkulu e
Xesi, nakwa Ggadushe, nakwa Marela,
nakwa Tyamko, nase Mxumbu, nase
Mngaba, nakwa Ngwenya ko Sityi na-
kwinto zo Sinxo indawo ke ezo ebezifa-
nelwe kuba pambili kuba zinamadoda
amadala emgusweni wase Mlungwini
neziteti ezidala zase Tala; namagqoboka
ase Twecu, ekuko amanakani okungati
abuyela emva elukanyweni ngoku.

Kuyingozi enkulu ukuzishiya zodwa
izindlu kuhlwile kuba izitshixo ziyavu-
lelana kakulu. Sekuko nobumenemene

bokutenga intlobontlobo zokuba umntu
ahambe elinganisa, siti sakukulukuta ali-
nge esinye kude kubeko esivulayo, ngo-
ku kona mininzi imikosi evakalayo ku-
mapega Amangesi yezenzo zobubhede-
ngu obunje. Xa kungasalanga mntu

IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION)

nta ngelaba Tembu, wakupa onyana bake ukuba

baye kulamhlaba waye wupiwe ngu Mshweshwe.
Babuye babuya sebezintsali begxotwa ngabe Sutu.
Uqale kweli lase Batenjeni ukuquba umsebe- nzi
welizwi lika Tixo kuma Gqunukwebe. Life ngeye
Zembe ekwelo u Kama. Emva kweka Mlanjeni
upiwe ngu Rulumente lomhlaba asemi kuwo ama
Gqunukwebe nakaloku.

Uyenjenjalo u Mr. Hina lembali wamana
eyifakela indawana ezihlekisayo ezibanga ukuba
ibemnandi, wada waza kufika kulento yo
Nonggawuse, afike kuyo wabonisa intshutshiso
enkulu awa- melana nayo u Kama ngenxa yokunga-
vumeli umzi ukuba uxele. Kwalusizi xa acaza
ukucitakala komzi ka Pato ngenxa yokuxhela
kwake inkomo nokuza kwake ku Kama elambile
eza engenayo neyo kubika inkomo.

Lamkhusela lamkokela elilizwi u Kama labanga
ukuba ude ubone wonke umzi ukuba yinto lento.
Naye ngokwake (Mr. Hina) watsalwa ngumzekelo
ka Kama wazinikela ku Tixo ngemihla elalimna-
ndi kanye ilizwe, emtsha etandwa, ezita- nda,
ebukeka, eti akuma emdudweni kufaneleke,
akuvuma kunge kungxama yena yedwa enamendu,
zonke izinto zo- bumnandi enazo, wazilahla zonke
—%kanti uza kwezona nto zizizo—uxolo lompe-
fumlo, itemba lobom obuza kutyilwa, nokubukana
no Tixo ngonapakake.—I. W. W.

E Lusutu.

IPITSO.
I Pitso (yi mbizo ke leyo)

omnyaka yesizwe

sonke sabeSutu yabako ngomhla wesi xenxe ku
April lo ugqitileyo. Kwa- kuko u Lidziya inkosi

endlwini makubeko ukhala oboniseleyo.

Emtshatweni womfana ontsundu ku- tshanje ute
umfundisi xa abhekisa isiyalo ku mtshakazi esiti: —
“ uyakumtanda, uyakumgeka, uyakumlulamela ” ;
yavakala ingwevu ehleli pakati kwabaze ku- bonela
etyalikeni seyisiti ““ pinda ke nkosi, yipindapinde
londawo de ingene kuye ayiqonde ubunzulu bayo.
Ndiyazazi ezizinto kudala nditshatile.” Nomfundisi
akenzanga zinkani usuke wayipinda londawo.

IZIFUNDO EZINCEDAYO

U KAMA NE LIZWIL

[INTETO KA MR. J. S. HINA E BHAY1.]

Besinentlanganiso emnandi kunene e tyalikeni
yase Wesile e Bhayi apa ngomhla we 28 April
ebinenyelwe ukuza kupulapula ibali lokufika kwe
Lizwi lika baninzi, ngenxa yemvula nengqele (kuba
Tixo kuma Gqunukwebe, ngu Mr. Jeremiah Hina
wase Mxumbu. Nakuba abantu bengabanga baninzi
n%enxa yemvula nengqele kuba kambe ingqgele yase
Bhayi nonyakanje seyinamangcwaba amane) noso
kubeko iqgela elise kulwini. Isihlalo sitatwe ngu Mr.
S. Balla man) opahlwe etaleni ngo Messrs. Hina,
Gawler, Rwexu, 1. Wauchope no Rev. S. Ntsiko.

Ixaka lika Balla litabate isihlalo emva
kokuvulwa kwentlanganiso ngumfundisi
ngomtandazo, lenza amazwi amafutshane malunga
nezinto ezininzi ezize kuti nge Lizwi lika Tixo—ezi

esizifumene ngenxa yeli Lizwi lika Tixo.
unovuyo ukucela u Mr. Hina ukuba ake asenzgle
ezokwake ukubona.
U MR. HINA, ugale ngokucaza isimo somzi
wakwa Cungwa nobukosi bawo ngamaxesha
angapambili obumnyama, uhambise waza kubonjsa
isihlalo sobukosi nobutyebi nodumo olwalahlwa nigu
Kama ngenxa ye Lizwi le Nkosi. Uhambise imbali
ebemnandi ngakumbi kuba ixelwa ngoti “ ndabona
ngawam amehlo ongevan%a ngokubaliselwa
imbali yokwamkela komfo ka Cungwa Izwi lika
Tixo, yedwa. Ute eli Lizwi langena no Shaw
(owafika kweli lizwe nama Sat- lani ngomnyaka ye
1820) owenza umsebenzi ongasok'uze ufe pakati
kwama Gqunukwebe. Ute kwakwiminyaka epambili
kwemfazwe ka Hintsa ese yinkwe- nkwana naye
watunyelwa esikolweni sika Shaw esasikomkufu,
P(akati kwento zika Cungwa u Pato no Kama po
obe. Wamana embona u Kama esiza esikolw¢ni
apa ambete umnweba wezingwe, kanti kuxa
afumanana’ nomfundisi. Kute kwakuvakala ukuba u
Kama ugqobokile yeka! wapitizela umzi wonke;
Kavaka]a Imijadu yakowabo isiti nanhla asina nkosi,
uba u Kama ufile. Bati abanye makafunelwe igqjra
kuba uyafa. Wema ngenyawo zombini umfo ka
Cungwa, zati ezo zigxeko nezituko zabanga uk
ukolo Iwake lomelele ngokomelela. Kude kwa
amanggandendana ngamanye angenayo kulenfo,
sada sema isikolwana kwako igela lamag(?oboa.
Kusenjalo lafa ngeka Hintsa. Bhanga wapela lo
sebenzi. Basaba abafundisi netitshala (u Lubisi) baza
e Rini. Usukile wonke umzi ka Cungwa weza kwgli
lase Ngqushwa, apo bande ngakumbi ubumnyama
ati namagngokana awayeko alahla—wasala {Ied a
u Kama. Emva kokucaza ezemfazwe ka Hin{sa
nokumelana kwama Gqunukwebe nama Nggika] u
Mr. Hina ubalise isiganeko esikulu esehlayo
esibonisa ukuba u Kama waye kolwe ngenene. Uti
kwati kubutiwe ngamhla utile kwabonwa ngeqg¢la
lamadoda lifika, equba intombi ka Mdushane iza
kwendiswa ku Kama. Uhlangene umzi wati lento
iyakutwani, kuba u Kama ligqobo- ka akanakuzeka
isitembu, kodwa asinto ﬁaka yako ukuba intombi
yenkosi ibuyiswe, namhlanje soke sibone.
akubikelwa u Kama, “ mgoduseni lom- ntwana, k
u Mdushane uyandazi ukuba ndiligqoboka,
Ng(ﬂ'ka,no Magoma, no Dlambe, bayandazi uk
goku ndingomnye umntu.” Yabuyiswa lontombi.
Siganeko eso sokuqala nesokuggibela ukuba
umntwana wenye inkosi abu- yiswe yenye ink
ngenxa ye Lizwi. Uvakele umzi apo usiti—*
nantso ke into ekade siyixela, sisiti u Kama ungenwe
sisifo makafunelwe osiyazi. Emva koko, kwange
nxolazwe ka Hintsa, ute u Kama ufuna ukuya ku
Mshweshwe ukuya kubusa, azicelele umhlaba. Babe
ngamgxwala besitini wanduluka neshumi lamadoda
nanko, waya wagaleleka ku Mshweshwe entabehi,
wamnkelwa kakuhle, waxhelelwa waza [xa
agodukayo wanikwa amahashe, ewupiwe umhl
pakati kwe Gqili ne Tyumbu. Ngonyaka womgca
wanduluka u Kama wayakuti-

enkulu nge- siqu, engeko unyana wake u Lerothodi
nabaninwa bake o Bereng no Theko.

U SIR MARSHAL CLARKE onga mehlo e
Nkosazana u_Victoria kwelozwe uvaka- lise
ingxoxo ezisixenxe ate zizakutetwa ezi (1)
Ukubhatalwa kwe rafu; (2? Ukuba kwenziwe
inkundla yezibheno zamatyala onke ase Lusutu ;
3) Ukuga kwenziwe izikiti nemiteto yazo
njengamanye ama- zwe; (4) Ukuba kungabiko
ntombi iya- kutshatiswa nomntu engamfunjyo,
luye- kwe wusapo luziketele ngokwalo kwinto
zotshato (5) Ukuba kungatengiswa mipu
neruluwa, nento ezibunjalo kwelilizwe ngapar cﬁe
kwe pepa lemvume ka Rulumente, obanjiweyo
ewapula lowo mteto adliwe amakulu amahlanu
eponti (£500); (6) Ukuba izigwebo zika Rulumente
zama- tyala zihlonelwe ngapezu koku kukuko
ngoku ; (7) Ukuba inkosi u Lidziya abe nenkatalo
en%apezu koku yokuxhasa u Rulumente.

SIR MARSHAL uhambise wati izigwebo
zinikwa ngemvume ka Nkosi u Ludziya ize npko
zingafezwa kumatyala amakulu. Indlela yokwenza
ukuba izigwebo zilulanyelwe yayiyiliwe yabekwa
pambi kwe Nkosi, kogwa ke imana iyi- buyisa
ngomva lonto yonke lemihla, isigamo sayo ke u
Rulumente uyadeleka, kumosheke nembulaleko
zokucinga. Ute noko unosizi ukwenza inteto enjalo,
aka- nal%unceda ukungayenzi kuba into leyo |iko
Kona yokuba Inkosi iyawupepa um- sebenzi wayo

akulu, kuhle inkatazo ngenxa yalonto.

UNKOSI "LUDZIYA usukile watetisa u Masupha

ngokungabi  nantlonelo  ngapezu  koku| ;
wabangxolisa bonke abantu ngokukodwa| u
Mutswene.

Kute kusakuti cwaka u MUTSWENE wati
inyanisile Inkosi kuyo yonke lento iyitetayo. Y/ase
isuka Inkosi imgxolisa u Mutswene yati makayale
ulomo anga- buye eviwe eteta kule Pitso kuba
itetiswa nje Inkosi ngu Sir Marshal kungenxa ka
Mutswene qa akeva ngumfana one- nkatazo akazi
ukuba uzakutwanina.

Kubemzuzwana mncinane emva koko wemkKa u
Mutswene waya kwa Lerothodi

UNKOSI’LUDZIYA ungene ezingxoxweni
ezibekwe pambi kwe Pitso wati irafu zimelwe
kubhatalwa kade zona nakuba kufuneka ukuba
maze zingabizwa ngamandla kuba lamaxgsha
anzima nezilimo zanonyaka azitembisi. Inkundla
yezibheno uvumelene kakulu nayo kodwa ingdpa-
twa mntu umnye, ipatwe ngabantu abatatu; npko
lomcimbi  ngowoku cingwa  ngenyamgko.
Uzichasile izikiti nemiteto yazo kuba umhjaba

na ibhatala yaso apa elu Sutu, akuko nanye
inkosi engatembisa ngenene ukuba iya-
kuwugcina lomteto. Ute noko akateti
kamnandi seyinga lento ngeyingatetwa-

n%? ntlanganisweni. Ute uyakuzi rola
inkomo zetyala lika Mutswene noko aro-
rayo kuba isigwebo sonakele kokwake
ukucinga. Kwezinye izinto uyavume-

lana no nkosi Lidziya.

UNKOSI LUDZIYA : Umtetisile u Jona-
than ngokusuke avumelane no Masupha
axele nezizatu zake enze inteto ende ka-
ngaka ngalonto ; ngelete nokuba akavu-
melani nenkosi enkulu wati cwaka waya-
zi ngentliziyo lonto.

ulandele abanye abateti, bonke bayi
takazelela inkundla yezibheno kwavu-
nyelwana ngayo yi Pitso yonke.

U SIR MARSHALL ute uyivile ke incha-
so yabo kumteto womtshato nowe
zikiti uyakuyi bhala ukuze ikangelwe
ngenyameko. Irafu zona mabazirole,
lonke ilizwe liyarafa nabe Sutu mabarafe.
Ngemipu akangetembise nguqulo. E
Koloni nase Natal iyalelwa intengiso
ekululekileyo yemipu akulindelekile ke
ukuba kwenziwe umteto owahlukileyo ku-
ni ezindawo zonke zipantsi kwe Nkosaza-
na. Naba Mhlope bawutobele lomteto nabe
Sutu ke mabafunde ukwenjenjalo.

Kule Pitso u Jonathan no Joel babuli-
sene ngezandla bala bateta bobabini ama-
zwana ambalwa. Ibe yi Pitso enkulu
kunene nebaluleke kakulu ngenxa yoku-
vumelana kwe nkosi ezingxoxweni ezi-
vunyiweyo, nezi chasiweyo zachaswa
ngapandle kwe ntloni, waza no Rulume-
nte wane sibindi sokuyaneka imiteto ya-
ke njengoko injalo.

Kubonakala kuko inqubelo pambili
kakulu kwesi sizwe.

Otitshala Bakwa Pini

______________ g S

[F.N.S]
UQEQESHO LOMTINJANA.

Ipepa lika Miss A. A. O. ngogeqesho liti—
Sekukulu  esekutetiwe ema]i)eI}(Jem endaba
ngogeqesho lomtinjana. Ngesiko lakowetu intombi
zizinto zamakazi enkomo, ke uninzi lwabazali
lusafuna zona ngazo, kengoko aluzifundisi,
lunemibu- zwana emfamekiswe yinzuzo yamakazi
azo, eti imfundo yamankazana ilifa layo
liyintoni’na? Okunye intombi ezifundileyo aziyazi
imisebenzi, kodwa luyazi ukuba luyawazi, koko

lusebenzela inzuzo yamakazi ngokuti ziba
ngamavila, zifanelwe yimfundo engapezu
kweyododona, ngokuba kupela kwelifa

ezinokulipiwa ngabazali bazo, bona basala namafa
amakazi entombi, zona zimke nelifa lobude-
ngekazi ezibabelwe ngabazali bazo. Usizi xa kufike
u%lodana olufundileyo kulendlu, inkosikazi yalendlu
nantsiya ingumkitshinikazi wesicakakazi nendoda
inentloni ezinkulu ukumxela, pambi kokuba ike
iyekumfundisa uhlobo lokuzilungisa nokulungisela
ezindwendwe. Intombi zifanelwe yimfundo enkulu
ukuze zibenokufundisa abantwana bazo emakaya
agelife ezilipiwe ngabazali bazo komawazo.
Kungumbulelo omkulu ukupumelela kwentombi
ngodumo.
AMATYALA EVENKILE.

Ipepa lika Mr. Smih Maganda ngetyala-
kunokuba umntu abe netyala, makahlale kwindlu
enoqumbi, nomfazi onengxolo. Umntu
angalihlwempu atembeke, umntu onamatyala
uwatabate ngokuxoka, ade awagqibe exoka. Im
gake yeyomninimpahla, wanobuntu  bake

ulingene intambo yomninipahla. Namakolwa
angene kwesisifo silusulelebe. Izitafu, izihlangu,
&c. Intombi nofazazana lunxibe isilika nesetini &c.
Amatyala emntwini asisibane esitshisa umntu
kumacala omabini, ati sakupela msinya azibize
ngonamashwa nomfazi ongakwaziyo ukuzigcina
njengabanye—ungumntu ohlala esilwa namfazi
endlwini, inguye osilumeke isibane samafuta

. kumacala omabini.

wabe Sutu awufani namanye amazwe ngumhlaba
okululekele wonke umntu ukuba atyise impa- |hla.

EBATENJINL

izikiti zingazisa inkatazo eninzi yokuhlala [ilali
zisilwa, naba melwane bebambelana, abe umntu
engxamele imali qa, nama yakayakana abafana
abangena ukusebenza bangazamana nempahlal ya-
bantu ukuyisa ezikiti. Lomteto apa elu Sutu wanele
wokuba xa umntu esala ukuhlaula ityala impahla
ayekumangala ilungiswe lonto. Uyichasile kanjako
lento yokuti intombazana maziyekwe zendele
kubantu ezibatande ngokwazo. Ingati ike yenziwa
lonto amantombazana angemnka mpela kubazali
bawo. Inkatazo anayo inkulu ngokwaneleyo
nangoku akufuneki kude u Rulumente awacglele
ukuba makakululwe akataze ngapezulu. [Yitsho
nkosi—EDITOR Imy0.] Bekuya kuti ukuze kuko
kubeko inteto kulento abe u Rulumente ebgsiti
“nokuba ubani utshatile awusokuba mtshato
ngapandle kokuba kuvume uyise wentombi.” Yona
lento ayitetayo iyafana nezi kiti, ide yegqita, aginto
inga- ke ixoxwe kule Pitso.
Ngalengxoxo yokuba kungatengiswa mipu| ute
akasoku teta woyekela abantu bazitgtele
ngokwabo, nakuba yena esake isiqu ekolwa yilpnto
kuba izixhobo seke zadala inkatazo ezininzi| elu
Sutu lonto yaziwa ngumntu wonke, mabavane bona
no Sir Marshal ngalonto.
Ngokungalulanyelwa kweza gwebo ute egona
simandla sesetyala lika Mutswene liyakulungiswa
ke, kodwa ngandlela yi- mbi; liya kuﬁlanganye lwa
zinkosi zonke ibe yileyo irole nokuba zintatu
inkomo lipele. Nezinye Inkosi aziva kulungile
ukuba zihlahle zonke.
UNKOSI JONATHAN ute noko esisigwebo
sokuggibela akavani naso seleyakuzirola inkomo
ezokuba sesi wile.
UNKOSI MASUPHA ute mayivulwe ite- ngiswe
imipu njenge bhakete namakuba Lomteto
awulunganga, uyaku bangela ubusela. Lonto
yamapepa emvume yinkatazo kuba nakuba
ezitembile i Ma- ntyi ezi uyazi ukuba omnye
umntu woli-  zuza omnye angalizuzi kanti
mhlaimbi asinEabo bankosi ’nye, ize isuke ibe ne-
kwele enye inkosi. Yena uti mayivule- lwe kanye
imipu ne ruluwa. Kwezinye ingxoxo uyavumelana
ne Nkosi u Lidziya.
UNKOSI JONATHAN uvumelene no Masupha
ngalento yemipu amazwi ake onke. Nesohlwayo
eso kunganzima ukuyi fuma

[NGUMBHALELI WETU.]

UMBONISO WEZILIMO.
Ngomhla we 14 ne 15 sibe nomboniso, kuqale
owabe Lungu, ote noko awabiyiyo into
ebilindelekile kanye akubangako ziqamo zazilimo,
zaba mbalwa, zaye inkomo ezilindelekileyo ukubo-
nwa zingeko, ekute ngosuku olulandela- yo
yayeyaba Ntsundu umboniso esiwu- ncoma
ubukulu, endikolwayo ukuba no Mr. Levey
wondivumela xa nditi ngum- boniso wokugala
ngobukulu owaka wako apa e Batenjini. Inkomo
zaba mayela kumakulu amahlanu 500. Apo sincome
kona kusezilimeni, zonke intlobontlobo zezigamo,
ezide zati izihlobo zetu ama Bhulu ukuncoma
amanene amashumi mabini 20 kwalomini akupa
amabaso, ukuvuma ukuba umboniso Wabantsu- ndu
uwuggitile o Wabelun%g imidaka itwele indwe apa
eCala, nakuba singati kwicala lamatapile, imidaka
ibesemva sincoma ibhotolo, izonka, dress, ne
Vegetable.
ivuyiswa yinteto ka Mr. Levey yoku- ncoma
neyokuvakalisa ukuba kobako umboniso ngo April
ozayo, uyakumema kuwo yonke into Entsundu.—
Singavuya ukubona impi ka Blayi nezinto zayo izile
andikolwa ukuba u Mr. Levey wasenza isimemo
kumfo ka Blayi.
OFELE IDOBILITYI EZINTATU.

Kulusiz ukuti lomfo wakuti wesika Falo u Meleto
ufel’ itiki ngokuti umfazi wake ayekutengisa
amaqanda, ekute akavisisana umfazi no mlungu
ekutiwa ngu Jaeger wayakubiza indoda yake, ete

akufika akwavisisana kwanomlungu, waye um-
ungu amaganda selewatengile ke babiza imali;
okunye ukuba akanako azise amaqanda ute
akavuma nayo yonke lonto, ate basakuqumbisana
wabakupa evenkileni, kunye nabo bonke abantu
ababekona watsho wavala wayakungena kwenye
indlu kanti uputuma umpu (revolver) waza kuvula
kwase venkileni baye abantu bemi ngapandle
bambone ejonge ngompu kulomfo bacinga ukuba
uyafeketa kanti hayi beva ngesitonga ate wamposa,
ute umfo akumposa wakumbula kuye ngapakati
evenkileni, amqokela okwesibini watsho ebunzi
yakuhlala ekosi imbumbulu waba uyapela ngoku-
wela pakati evenkileni. Umlungu use- ntolongweni
ulinde isigwebo,ute ukuzite- telela waye bulawa
ngu kafile ngentonga yen’ epete umpu asiva ukuba
lomali wada wayifumana okanye amaganda
asekumbulali apo. Uti ke, u Spilig masi-
ngabinalungelo lokunyula amadoda okak sitetelela,
kwezi zenzo zinje ukubamdaukwazo ngakumntu
ongazi luto, nombiza ngokuba sidenge.

INTLAGANISO YOLUTSHA EGCUWA;

Unobhala we Mutual Improvement So-
ciety usitumele ingxelo ende kunene ye-
ntlanganiso eyayingo 5 April. Kubona-
kala ukuba soba sisalungisa xa site sava-
kalisa indawo ezingati zingamanqata
emicimbi eyayisingetwe yintlanganiso,
esitemba ukuba uyakusivisisa umhlambi
kuba ngobude bayo ayingeze ingene,
kanti kuko itemba xa sukuba ingxelo
imfutshane.

Amalungu entlanganiso awayeko ngo
Messrs. G. Pamla (C%lairman), g D. Magqi-
na (Secretary), Galela, J. Pamla, W. F.
Bassi, Rev. S. Mzamo, C. Bikitsha, Jas.
Madubela, M. Sinyahla, P. Mamba, W.
Johannes, T. Ndwandwa; no Misses Bar-
nabas, E. G. Kentane, S. Kentane, E. Mka-
tini, J. Mampunye, E. Mhlahlo ; bambi

abantu ngo Messrs. S. Sopela, J. Tshayi-
ngca, Ayliff Magengelele, Misses P. Masi-
za, Mahamba, Kunene, E. Magengelele.—
Abangeniswa ekubeni ngamalungu ngo
Messrs. Sopela, no Tshayingca.—Kubeko
ingxoxo n]gendawo yokuba lentlanganiso
ibe nobudlelane neyo Manyano Ngemfu-
ndo yase Koloni, oiu kuxhaswe ngu Mr.
Chairman no Messrs. Pamla, no Ndwa-
ndwa; o Messrs. Bassi, Bikitsha, Galela
babambisene ngelokuba ike ibuyiswo
umva lengxoxo ; kwema elabo. Kulande-
le isileso ngu Mr. J. Pamla, u Mr. Bassi
ulese inteto etile “ngendlela yokutetwa
kwamatyala ngabantu abantsundu.” Ite
capa kwindawo yokuba abantsundu ba-
zalwa sebeziteti. Kulandele ingxoxo
eyenziwe ngo Messrs. J. Pamla, Galela,
Sinyahla, ne Chairman, ete ipepa maze
libhengezwe kwi Mvo, wakanyezwa ngu
Mr. Bi%(itsha.—U Mr. J. Pamla, uﬁhle%we
kwincwadi yama Ngesi, emva kwengxo-
xo ngendawo abate abanye zizipako, kwa-
ye ukuncoma kuvelele.—Kubuye kwa-
ngenwa kwingxoxo engokuguqulwa
kwegama nemiteto yentlanganiso exha-
swe shushu ngu Mr. J. Pamla ote mayibe
yi “ Transkeian Native Educational As-
sociation.” U Air. Bassi akasibonanga
isizatu sokuba kwenziwe inguqulo emva
kwengxoxo abate baposa amazwi kuyo o
Messrs. Sinyahla no Bikitsha, kume ice-
bo lika Mr. Pamla.—I President u Mr. G.
Pamla uncome isenzo eso sentlanganiso
wati ngoku baza kuhamba ngemigaqo -
yo Manyano Ngemfundo lwase Koloni,
ngoko kuza kufuneka bemise abapati
abatsha bentlanganiso. Banyulwe by
ballot bema ngoluhlobo: Isihlalo se Pre-
sident, ime ngoluhlobo ivoti:—W. Johan-
nes 1, C. Bikitsha 2, M. N. Galela 2, Rev.
S. Mzamo 2, T. Ndwandwa 3, G. Pamla 11.
Ibe ngu Mr. Pamla ke i President. Isi-
hlalo se Secret ary ime ngoluhlobo ivoti:
W. Bassi 1, J. Pamla 2, Galela 2. Sinya-
hla 2, S. Sopela 4, Magina 14. Wamiselwa
u Mr. Magina ekubeni yi Secretary. Isi-
hlalo se Treasurer-—DBassi 1, J. Pamla 1,
S. Sopela 1, Jas. Madubela 1, T. Ndwa-
ndwa 10. Waba uyamiselwa u Mr.
Ndwandwa. U Mr. Bikitsha uvotelwe
ukuba abe yi Vice-President.—Uquba ati
Unobhala, * amalungu avumelene ukuba
kubhalwe incwadi eya ku Captain Blyth,
C.M.G.. ukumazisa ukuba intlanganiso
ebiyi Mutual Improvement Society, igu-
ulwe iyi “ Transkeian Native Educa-
tional Association” zeke ngoko angotuki
xa sixoxa nge Politics.” [Kuposisiwe
ngesi senzo. Le N. E. A. yase Koloni
ayimele zi politics, nakubeni ingazoyiki
i politics xa kubonakala ukuba zipazami-
sa indlela yentlalo efanelekileyo yaba-
ntsundu. Spi/n a ingebhalelwe l{u apt.
Blyth Incwadi enjalo. — Editor Imvo,.
Emva kwengxoxo emfutshane ngento
emayenziwe yintlanganiso nge Jubhili,
nangomcimbi wokuncitshiswa okunye
kwemivuzo yotitshala ivalwe ngeculo eliti
*“ Bulelani ku Yehova.” Emva kwentla-
nganiso kuhlangene i Komityi yag<1iba
kwelokuba kubeko amapepa ayakuleswa
ngentlanganiso ka June.

Amalungu aya kulungiselela ingxoxo,
nanga siwalandelisa:—

Mr. President:—To address the meet-
ing on Civilization.

U Mr. Paul Langa Mamba—Essay on
native day schools.

U Mr. Sol. D. Magina alese ipepa
(Esse{\}/? nfe lungelo le “ Mvo ”

U Mr. James Pamla Essay—* On the
administration of the corporal punishment in the
native day schools.”

U Mr. M. N. Galela “ Ngokubonisa uhlanga
indlela olunokuzinceda ngayo.”

Wonke ubani ukululekile ukuba lilu- ngu kuba
ngoku ixoxwa ngesi Xhosa kufuneka ingwevu
zakowetu namadodana, noze niti nenzani ?
Amabhulu, Amangesi, anentlanganiso zawo; nati
yizani senze i “Mbumba” ya pesheya kwe Nciba.

ABALIMINA BARWEBL

Uboya bume ngoluhlobo izolo.—Obunga-
vaswanga buqale kwi 3.5d bapela kwi 5d
ngeponti ; Obuvasiweyo baqala kwi 5d to 8d
ngeponti; Obeseyibhokwe 6.5d to 9.5d ngeponti.

E MARKENI.
E QONCE (May 10).
Ibhotolo, 10.5d to 1/8 ngeponti
Thabile, 1/ to 2/7 ngekulu Itapile, 1/
to 3/8 ngengxowa Umbona, 1/6 to
2/2 ngekulu Amazimba, 3/3 to 3/8
ngekulu Umgubo, 4/6 to 7/7
ngekulu Ingqolowa, 2/3 ngekulu
Imbotyi, 2/6 ngekulu Inkuni, 8/6 to
33/ ngeflara Umrayo, 3/1 ngekulu
E KOMANI (May 7). Inkuni, 17/ to
48/ ngeflara Umgubo, 4/3 to 5/9 ngekulu
Thabile ezinkozo, 7/6 to 8/ ngengxowa
Ingqolowa, 4/ to 5/ ngengxowa Itapile, 5/3
to 9/ ngengxowa
E RINI (May 9).
Ibhotolo, 11.5d to 1/8 ngeponti
Irasi, 2/3 to 2/9 ngengxowa
Thabile, 1/6 to 2/5 ngekulu
Amazimba, 5/ to 6/ ngengxowa
Umbona, 4/4 to 5/2 ngengxowa
Itapile, 2/6 to 5/ ngengxowa
Umgubo 5/6 to 13/ ngengxowa
Thabile ezinkozo, 2/6 to 3/6
ngekulu
E BHAYI (May 7).
Irasi, 2/6 to 3/ ngekulu Ibhotolo, 9d to 1/3
ngeponti Umgubo, 4/ to 6/ ngekulu Umbona,
2/ to 3/ ngekulu Thabile, 1/ to 3/6 ngekulu
ezinkozo, 2/6 to 4/ ngekulu Itapile, 1/6 to 8/
ngengxowa



Ingxelo ye Timiti Emdizeni.

(IVELA KU MBHALELI WETU.)

Kausincede Mhleli we " Mvo ” uke usifa-
kele indaba ze Timiti ne concert ebesinayo nge
5 May 1887. Nanzi ke .— Ngomhla wesihlanu
Kuyo ke lenyanga Bekukw’ itimiti Nomgcobo
wemvumo.

Lomgcobo wenzelwe Ukuzuzi’
imali Imali yokwaka Indlu yetyalike.

Kudliwe kwadliwa Kwadliwa ne
keki Sasela sahluta Sisel’ amanz’ eti.

Itat’ isihlalo Inkosi u Kama
Encedisa inkosi Umfundisi u
Mpinda.

Ivumisile ke

Into ka Solilo Yavuma ke kona

Ititshalakazi

Kuzo iziteti

Ezitetileyo Wateta ke kona Umfo ka
Nogcule.

Wabong’ u Dlakiya Xa u Miss
Dlakiya Antyilontyiloza
Njengonomenyuku (intaka)
Ute ke u Mtoba
Masiye e Qonce
Sivume e Town Hall

Sozuza imali.

Kuhlekwe kutetwa
Kubutwa ne mali
Kwavunywa kwavunywa
Nengoma ka Hili.

Yateta Inkosi Ngabo
ubuciko Wapetwa
umsebenzi Ondilekileyo.

NATIVE OPINION

WEDNESDAY, MAY 11, 1887.

A Native agricultural show THE Nathe AgI‘lCul—
tural Show held at
Cala, Tembuland, in the middle of
last month, was, we learn from all
accounts, an unqualified success.
There were fears that the affair
would be a failure on account of the
short notice given to the people.
The worthy Magistrate, Mr.
CHARLES J. LEVEY, ably seconded
by Mr. EDWARD KELLY, who was
Secretary to the Show Committee,
did his very best to collect funds
for the prizes, and to show the
people the advantages they would
derive by getting up a good show.
We make bold to say that Mr. LE-
VEY has no equal in the Transkeian
Territories in his endeavours to
civilize the natives. Every good
cause that is started, whether it be
for the promotion of the interests of
the Natives or Europeans of his
District, finds in Mr. LEVEY an
enthusiastic supporter. The con-
sequence of that is that there is a
good feeling between Natives and
Europeans, whether of English or
Dutch extraction. This is the way,
we may observe in passing, to weld
the different races of this Colony for
peaceful and progressive ends.

The Europeans who were present
at both the European and Native
Shows collected money amongst
themselves for prizes to the Native
Exhibitors : and the Show was, we
understand, a success in all respects
both as to the number and quality
of the exhibits. The judges, who
had acted as such also in the
European Show, declared that the
Native Show was far superior to the
European. As we have no prize-
list before us, we shall only mention
the names of the different prize-
winners. These are : P. FIGILAN,

J. MGCcoDO, T. ZWEDALA, J. MBANE,
K. RoOY, J. SELOANA, H. MMANGO,
etc.

Mr LEVEY proposes to hold
another show next year.

As in December of this year there
is to be the Queen’s Jubilee South
African Exhibition in Grahams-
town, and as it is proposed by the
Committee of this Exhibition that
there should be a Native Court,—it
appears to us that our friends in
Tembuland would do themselves
and the natives much credit by
eagerly seizing the opportunity of
leading in this laudable move. The
Tembu Committee might make
themselves the nucleus of the move-
ment to see that the Native Court
is as near perfection as possible, and
thus redeem the character of the
progressive and awakened section

IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION)

of our people. The project is a
large one and we trust it will be
duly ventilated by the most enter-
prising class of the natives. To-day
we merely content ourselves with
throwing out the suggestion.

The Franchise ™ ™ Cape Mercury
Question. Of Apl’i] 14 there

is a letter which we have not been
able to notice before now, on this
important question, signed by Mr.
R. M. BOWKER, on which a few
remarks may be made. He tells us
in his letter that “ a Colonist of

“ sixty-seven years experience gives
“ his opinion.” The object of the
letter is of course to support the
movement set on foot by the Mi-
nistry of taking away the privilege
of voting from the natives. What
we wish to direct attention to is the
valuable testimony given by such a
man to the way the native has
hitherto used the vote. Mr. Bow-
KER’S testimony is as follows :—

“ They [the natives] may not have

“ abused the privilege [of voting]

“ so many of them enjoy by any

“ riotous conduct at elections ; I am
“prepared to admit that the contrary
“is the case.” (The italics are our
own). It has been pointed out

again and again that although the
native has for many years enjoyed
the privilege of voting he has used
it in a way which has been a credit
to himself and been for the good of
the country. Here we find a man
who is opposed to the native fran-
chise distinctly admitting that the
vote has hitherto been well used.
His chief ground of objection is
thus stated by the writer : ““ I can-
“not forget our troubles trom Kafir
“ wars and stealing, and the rebellion
“in the Kat RiverTheopolis, Shiloh,
“ and other missionary stations, and
“ consequently cannot think the co-
“loured people entitled to the same
“ privileges as our European popula-
tion.” This reminds us of the fable
of the wolf and the lamb. Because
some of our ancestors rebelled it
does not matter how well we use
our rights, they must be taken
away. That at the time referred to
many of our parents died and lost
all with the colonists goes for
nothing. We ask is this fair ? Is

it justice ?

The letter contains other state-
ments which may be referred to.
Mr. BOWKER tells us “that the bulk
“ of the natives are a hundred per
“ cent, worse now than they were
“when [ first came to the country as
“a small boy tn 1820.” Are we to
understand that Mr. BOWKER admits
or confesses that Ais influence, in so
far as the natives are concerned, has
been for the worse ? We have no
doubt that the views he advocates
have this tendency, and that if
followed they may have this result.

Mr. BOWKER regrets that the
framers of the Constitution Ordi-
nance admitted the natives to the
right of voting ; but does not blame
them, as their (the framers’) infor-
mation was drawn from “ Missionary
“reports and Colonial newspapers.
“ which unfortunately for the
“ Colony are all more or less one-
sided.” We do not intend to
defend the missionaries and the
newspapers against Mr. BOWKER,
who happens to be one of the “ few
“real Colonists ” from whom correct
information and fair representation
are to be looked for. What we wish
to point out in reference to the
framers of the Constitution is, that
they did not make a Constitution to
suit the natives or Europeans but
simply fixed a standard which was
to apply to individuals irrespective
of colour or nationality. We contend
that in doing so they showed their
wisdom and acted according to the
best English traditions. The prin-
ciple then acted upon was sound,
and it is the principle we are now
fighting for. It is as different from
that advocated by Mr. BOWKER as
light from darkness. What we con-
tend for is that if the Franchise is
to be raised, or if educational quali-
fications are necessary, make the
change so as to apply to all indi-
viduals who should happen to be on
a certain level. We hold that any
distinction which is based on colour
or nationality is pernicious and un-
fair : and when it is admitted that

the natives have hitherto used their
privilege rightly, we say that the
proposed change is not only un-
necessary but disgraceful and
dangerous.

Editorial Notes.

IT was out of sheer deference to the
Prince of South African journalists, and
diffidence to enter the lists against a
foeman with whom we considered our-
selves unworthy to measure verbal swords
—not that we regarded our case bad, or
ourselves beaten—that we did not
vouchsafe a repli/l to the Cape Times when
it did us the honour to examine our
ar%l_ments against Sir Gordon Sprigg’s Bill
to Disfranchise the Natives. It is, therefore,
with intense satisfaction that we find, on
reading its clever article on “ Patchy
Legislation,” that our contemporary has
come to the same conclusion as ourselves
and the entire Press of the Colony—whose
opinions are worth having—that the so-
called Registration Bill is mischievous and
unnecessary, and that “ the only prudent
coarse is to prevent further blundering by
withdrawing the measure, even as the
Commissioner’s own Ox-wagon Bill
folded its tent, like the Arabs, one night,
and silently melted away.”

“WITH reference to the Native Disfran-
chisement Bill we are pleased to find that
the Port Elizabeth Telegraph, one of the
most influential journals 1n the land, thinks
with the Cape Times that this iniquitous
measure should be withdrawn by the
Government.  Our  Port  Elizabeth
contemporary says: “ If the Government
are wise, however, they will withdraw their
Franchise Bill. With the aid of the Dutch
vote they may carry the measure, but it will
provoke a lot of bitterness. Moderate men
on both sides of the House should
discourage everything that will tend to
intensify race-feeling ; and the spectacle of
English” and Dutch™ quarrelling over the
natives, will be  unedifying and
mischievous.”

THAT fearless friend of right and justice
to all classes in the Colony, the Journal, has
the following wise and weighty
observations on the Bill to disfranchise our
people® The new Registration Bill is almost
universally denounced, as being what we
from the first declared it to be, a Natives’
Disfranchisement Bill. It is a most ill-
advised measure, because it tends to close
the safety- valve for the expression of
Native complaints; it is unjust, because it
tends to take away from the Natives even
the very small amount of weight which they
possess in the Legislature; it is a retrograde
measure, because it deprives them of a
privilege they have long exercised, and
exercised well. The arguments in favour of
this measure, whether put forward by the
Premier are totally devoid of cogency. If it
be said that the Natives are too backward
and barbarised to exercise the franchise, the
reply may be triumphantly made, that the
return much better men than many Dutc
constituencies do: Rothmans and Van der
Heevers are never the elected of Native
divisions. It is urged that they should not be
be allowed to vote for lands which they
hold in common; but no one has given any
good reason why this plan, if they prefer it,
should operate as a bar to their retaining the
franchise. What we all see is, that this Bill
will take away the little Parliamentary
power the Natives possess, and give it to
their determined enemies, who avow, both
in Parliament and outside, that the Native
should not be educated, and that he should
not be allowed to hold fand. A great wrong
is thus being perpetrated upon the most
defenceless portion of the community , and
we deeply regret that the Premier can
introduce or defend a Bill which everv one
knows is aimed at the rights and privileges
of the Native people.

THE printer's ink was scarcely dry on our
last impression, in which a “tribute for
fairness towards the Natives was paid to
Mr. van Rensburg, the member for
Cradock, when the news came that he was
no more—death had removed him. Mr. van
Rensburg was an honest, straight-forward
Dutchman who tried to practise what he
reached. As we said of him in our last issue
e was one of the very few Colonists of
Dutch extraction who would not willingily
be guilty of injustice towards our people;
and he ‘would, we are almost sure, have
voted against the wholesale
disfranchisement ~ of ~ the  Natives
contemplated by the Ministerial measure.
Indeed he so ‘expressed himself at the
banquet given to the Bond at Uitenhage.
The Colony can ill afford to lose Dutch
Colonists of Mr. van Rensburg’s type.

A CORRESPONDENT at Kamastone sends
us a terse summary of the speeches made at a
native meeting at that station to consider the
steps to be taken in view of the Bill to deprive
the Natives of a voice in the Councils of the
Colony. Goda Sishuba was the first speaker.
He expressed surprise at the movement
against their rights, for what they have been
looking for, was the bestowal of greater
privileges than they possessed. He stated that
they have been greatly alarmed at the
proposal for their disfranchisement, for they
are truly Government people. Where has it
happened that a child is discarded by its
parents without a reason, and they ar¢ the
children of the Government. They should be

lad if someone would come forward and tell
them the wrong they have done. —Petros
Velapi said they have been dutiful subjects of
the Government from their childhood, and it
is strange now that a law should be brought in
to muzzle them. - Isaiah G. Siihuba was at a
loss to find a Government in which a section
of the community were deliberately told that
they would have no means whereby to make
their grievances known.—John Sishuba said
he understood that Government proposes that
those with individual titles only should have
the privileges of an elector. Who granted
them communal titles but the Government?
He cannot understand why, for acceptin
tribal tenure from Government they shoul
be punished by the same authority.

W. J. DEALY,

Umtumeli wempahla kwindawo ngendawo
noncedisa, abafuna ukutenga nokutengisa, e-
Town Hall, Kwisitora esingapantsi ese- sitatu,
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[sitora sase Komani

Kofuna izivato ne

i e EQONCE N o1 180 7OKUNKIBA

Uhlala aba nento eninzi yombona, na Ma-
zimba, ne Tapile, ne Bran, ne Kalika, njalo
njalo, ayitengisa tshipu.

Amaxabiso alungileyo uyawanika ngento
ezinjengokutya.

Impahla zamkelwa nguye azitumele kuma-
calana onke e-Koloni.

Unombona omhle kunene ovela pesheya kwe
Nciba awutengisa tshipu kanye.

W.J. DEALY

UTENG A Umbona, na Ma-

zimba. Nokuba ku

ninzi ngalupina uhlobo okoku-

tya uya kuku rolela ixabiso

elipezulu kanye lase Markeni, e-
Qonce.

BANTSUNDU!

N INGAYITENGA kaloku nge sheleni e
zimbini ne sikispeni, i “XOSA-KAFIR
GRAMMAR,” eyenziwe ngu J. TORREND,
S. J. Ezinye i ndawo zayo le ncwadi ziya-
kucazulula u kuteta kwenu, ziti e zinye i
ndawo ziyakufundisa o kwa Mangesi. Le
ncwadi ino kuzuzwa

E Rini (Graham's Town)—kwa T. and G
SHEFFIELD, Eastern Star Office.

E Qonce (King William’s Town)—kwa W.
T. RANDALL.

E Komani (Queenstown)—kwa D. S.
BARRABLB.

E Kapu (Cape Town)—kwa Juta.

E Bayi (Port Elizabeth)—kwa IMPEY,
WALTON & Co.

E Tinara (Uitenhage)—kwa H. W. BID.
WELL.

E Rafu (Graaff Reinet)—H. E. SANDFORD.

E Dikeni (Alice)—kwa R. STOCKS.

E Dodoloro (Dordrecht) —kwa J. V.

OBRIEN

E Ngqushwa (Peddie)—kwa A. C. BENNETT

E Sidutyini (St. Mark’s)—kwa S.D.SNOOKE

Kwa na kuzo e zinye i ndawo.

VINGCANI AMAZIBUKO.

NDIBELWE ngo-Mgqibelo 2 April inko- mo
ezisixenxe (1) inkabi egwangqa entusi
emalunga kumasu amahlanu ; (2) yi- mazi
egwangqakazi  enetokazi elibomvu la
alekelwayo ; (4) yimazi enkonekazi equtwa-
zana ; inkonazana ekwa gwangqazana, ema-
lunga kumasu amatatu (5) netokazana la
akwelwayo; (6) litole elimnyama eliyinku-
nzana; (7) litokazi elingwevukazi, ingwevu-
kazi emdakakazi, liyilentanga yalekelwa nga-
la anyayo. Ezinkulu zontatu zitshiswe N.S.
kwinyonga yokunene. Umkondo wazo uka-
nkanyeka uwele i Tsomo Post nge Cawa 3
April. Kutiwa zaziqutywa ngamadoda ama-
bini. Ondilandisileyo wovuzwa nge £1 4s.
wobhalela ku Mhleli we Mvo, nokuba kukum
S. T. KUTTA.
Toplanda Farm, Cathcart.

ISISULU.
KWA- BEET.

MPAHLA ihleli yodwa ngase ntolongwe-
I ni endala. Ingcawa, ilokwe, ibhulukwe,
amahashi, inkomo. Yonke into oyifunayo
Isisisulu ! Isisisulu! e Qonce ukangele
e markeni.

GEORGE GIE,
I-rente yo Mhlaba.no Mteto noku Tengisa,

GREY STREET. TARKASTAD.

ZIKWELITI uzibuta ngoku kauleza, ini-

kwe umniniyo kwa oko.

Onke amatyala aba ntsundu etetelwa
ngemali encinane kakulu.

Uli Gosa le South British Fire Insurance
Company of New Zealand.

kwenkwana nezoluts

BONISANI.

HASHAZANA elibufusazana
ngwevu ngokukodwa entloko. Li-
ngqukuvana ukumila kwalo, alinalu pawu.
Libugwalela ngomnye umkono. Selikulelwe
yeyesibini le veki lilahlekile. Olibonileyo
elobala mabhekise ku Rev. J. B. SAKUBA,
Sauerville Woolbridge, Tyityaba, Peddie, no.
kuba ku
BEN SAKUBA, King William’s Town.
May 11, 1887.

BONISANI.
KW ABASE BAYI NA BASE TINIRA.

bunobu

KUBA kuko onokwazi nokuva umntu
oyinkazana ogama lingu Nolizwe
Ngenela wakwa Dhlamini uyalezwe yindoda
yake ifikile u “ SAM,” ilapa e Kubusi ukuba
makabuye omvileyo abalele kwi Mvo.
JOHN DHLENGEZELE.

BONISANI.

ULAHLEKE kule ndlela ipakati kwe

Dike ne Xesi ingxowana yama nene-
kazi emnyamana pakati kuko izikele zibini,
ne fimbili yomnwe ye golide, neqiya yoku-
finya enegama lomnikaziyo libhalwe emqu-
kumbelweni we twatwa elimhlope. Oyi
coleyo leyo ngxowana nempahla epakati
kwayo makayise ku Dr. STEWART, wase
Lovedale nokuba kukwi ofisi yepepa lase
Dikeni i Times wonikwa ishumi lesheleni.

Tayitile.
kwa ngoku.

Abazelweyo.

EKENIL—E Village ngase Zeleni
kusasa nge Cawa, 8 May, 1887, ngo
half.past six, Inkosikazi ka ED. Q. H.

Lishicilelelwa umninilo,

MEKENI ibeleke UNYANA.

Ezilungileyo zisi sulu,

CHUDLEIGH

Ukangelene ne Town Hall,

Uhlala aba nento eninzi etengwa ngama

XABISO APANTSI KANYE YE

Keleko, Iprinti, Ityali,

I lokwe esezi tungiwe
Iminqwazi ehonjisiweyo
Iqiya ezilushica
Imibhalo, njalo, njalo
KWEZA

Madoda ingubo
Zi suti Zamadoda
Ne Bhatyi ne Ndulubhatyi
Ne Bhulukwe
Thempe
Ne Kilisbanti

Iminqwazi ye Tweed neyo Fele
Ibhulukwe zokukwela, Ileginisi
njalo, njalo.

Isuti nengubo ezm%znye ezi neinane zama m

Yeyona ndiu isisulu empahleni  yoku
homba neyoku nxiba apa

E KOMANI.

ISAZISO ESIKULU.

Amayeza ka (Nogqgala) Jesse
Shaw.

BONKE abantu aba kwindawo

ezingena Magosa am bowatunyelwa onke
amayeza nge Posi xa bebhalele kum batumela
izi tampo nokuba yi mali ehamba ngepepa 1.
posi (P.0.0.) Imali yawo yi 3/6 lilinye, nga

Cure?(o
8/6ul
namayeza.

~ paandle ko Mpilisi Wenene (Sure
i
uga imali tunyelweyo igqitile yo buyiswa

JESSE SHAW,
Igcisa Lemiciza.

The Laboratory, Fort Beaufort.

Nalipina Iyeza olifunayo unga-
lifumana kwa

E. W. WELLS,

Umpitikezi Wamayeza
ne Opteki,
Bathurst Street, E-Rini,

Ugcina amayeza amatsha nalu-
ngileyo.
ELOBUTATAKA
Nezifo ezingcungcutekisayo.

Eyona ide yancama ukulunga
yi

Wells” Quinine and Iron Tonic

Ixabiso 2/9 ngebotile.

WA G. WHITAKER, kwi-
venkile etengela nentwana

ezincinane kuko, kutengelwa tshipu
kanye Umbona, nento ezinjalo,
Umgubo, neswekile njalo-njalo, njalo-
njalo.

J. G. NICHOLSON,

Igqweta elise zincwadini zakomkulu
nomteteleli wama Fandesi,
E-NGQUSHWA.

Ulungisa amafa. Uguqula amagama e
i quuka izi kw%lictli zi Bhaglwe-

Yonke into ayi patisisweyo ifezwa

ngokukauleza.
Uli Gosa le Colonial Mutual Life Assurance

Society.

YIYANI KWA

C.A.JAY & CO,,

E QONCE,
XA SUKUBA NIFUNA—

Izikonkwane—Into Zokusebenza
Imela ne Folokwe
Ikoyi—Ikomityi ne Pleti
I LamEi
Impahla Yendlu Yonke, njalo njalo

Kukwako imisesane YOKUTSHATA YE

GOLIDE, neye NGEJI ETSHIPU.

u JOHN TENGO-
JABAVU ngu HAY BROTHERS, Smith. Street,
King William’s Town,



